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Michelle Richard: 
La Voz de Cape Coral en American Dream TV

Michelle Richard en la página 2

Por Mavis Ibarra 
	 En un panorama mediático donde predominan las 
noticias rápidas y la negatividad, American Dream 
TV se ha convertido en una plataforma nacional 
dedicada a contar historias reales, positivas y 
profundamente humanas. El programa —nominado 
al Emmy y transmitido en cadenas como HGTV, 
Bloomberg, Travel Channel, Apple TV y Amazon 
Prime— llega a millones de espectadores cada mes 
y destaca a las comunidades que están construyendo 
el futuro de Estados Unidos. 
	 A través de esta plataforma nacional de 
streaming, Michelle Richard, Broker/Owner 
de The Cape Coral Real Estate Company, se 
desempeña como la Lifestyle Expert de Cape 
Coral, presentando a los espectadores de todo 
el país a las personas, lugares e historias que 
hacen que nuestra comunidad sea tan especial. 

Su función no es actuar ni seguir un guion. Su labor es 
contar historias auténticas sobre las personas, negocios, 
organizaciones sin fines de lucro y lugares que le dan a 
Cape Coral su personalidad y hacen que tantas personas 
se sientan orgullosas de llamar a esta ciudad su hogar.
	 Cuando le preguntamos qué tipo de historias le 
emociona destacar en el programa, Michelle lo resume 
con claridad: “Cualquiera puede hablar de un edificio o un 
negocio. A mí me interesa la visión, la pasión, los desafíos 
y quienes lo hicieron posible. Esas son las historias que 
la gente recuerda”.
	 Su participación en American Dream TV no surgió por 
casualidad. Como ella misma dice, “fue simplemente una 
extensión natural de lo que ya venía haciendo desde hace años”. Michelle ha dedicado 
tiempo y energía a conectar personas, apoyar a emprendedores locales, impulsar 
organizaciones sin fines de lucro y promover el espíritu comunitario que define a nuestra 
ciudad. Su participación en organizaciones como la Cámara de Comercio, Kiwanis, el 
Cape Coral Caring Center o el Museo de Historia fortaleció una convicción profunda: 
“las comunidades se fortalecen cuando las personas deciden involucrarse”. 
	 “Paradójicamente, muchas de las relaciones y oportunidades más significativas de 
mi vida comenzaron con un puesto de voluntariado, un comité, una junta, un evento o 
una simple presentación”. 
	 Igualmente, su trabajo en bienes raíces —basado en la preparación, la integridad y 
un profundo compromiso con el servicio— le ha dado la credibilidad necesaria para 
representar a Cape Coral ante una audiencia nacional. Su carrera nació de una fascinación 

  E s t e  a ñ o ,  e l 
concurso Mi Foto 
con Papá reunió 
d o s  m o m e n t o s 
e s p e c i a l e s :  u n a 

imagen familiar de Yanella junto a su padre, Norberto 
Castro, y una fotografía grupal tomada en el restaurante 
Brasas de Lehigh Acres, donde aparecen —de 
izquierda a derecha— Jhan Raúl, Olendi González y 
Yodardaniz Izquierdo compartiendo un día memorable.

Mi Foto con Papá
	 La devastación causada por los terremotos del 
24 de junio en Venezuela activó una respuesta 
inmediata en SWFL. Diversas ciudades —
incluyendo Lehigh Acres, Cape Coral y Fort 
Myers, entre otras comunidades del área— 
articularon una operación solidaria de gran 
alcance, impulsada por negocios locales, 
emprendedores y residentes que multiplicaron el 
impacto de la convocatoria. Particularmente en el 
condado de Lee, la respuesta comunitaria ha sido 
ampliamente documentada.
	 En Lehigh Acres, uno de los aportes más 
significativos fue liderado por Maday Ramón y su esposo Luis Díaz, propietarios de Del 
Toro Insurance (FR 175), quienes recibieron la convocatoria directamente de Planet Logistics 
el jueves, apenas un día después del terremoto. Maday fue contactada por su experiencia: 

La comunidad de SWFL 
se moviliza tras el 
terremoto en Venezuela



Página 2, The Cape Coral Sun, Julio 2026

Respuesta en esta edición

Sudoku

Editor  
Coastal Media Communications, LLC

Editor/Propietario ........................................................ Joe Yapello
	 publisher.ccsun@gmail.com, (239) 770-8284
Editor/Propietario...................................................Bonnie Yapello
	 bonniey.ccsun@gmail.com, (239) 464-3731
Editora..................................................................... Sherry Whalon
	 capecoralsuneditor@gmail.com
Reportera en Español ................................................Mavis Ibarra
	 mavis.ibarra.ccsun@gmail.com
Enlace de Relaciones con las Comunidad	 Alexandra Valdes
	 alexandra.valdes.ccsun@gmail.com
Webmaster/Diseño de anuncios ................................ Mandy Carter
	 mandymichellecarter@gmail.com

www.mycapecoralsun.com

Escritores colaboradores

Yanella Castro................................................. yanella73@gmail.com 
Ed Estes, Aventurero Culinario
.......................................................................... edestesjr@gmail.com
Fabian Flores, Columnista
Alguacil Carmine Marceno, 
Oficina del Alguacil del Condado de Lee 
...........................www.sheriffleefl.org, www.facebook.com/sheriffleefl
Monica Rahman, Amigos de la Biblioteca de Cape Coral
................................................................... monica4608@comcast.net
Capitan Bill Russell, Atrapa la acción
............................................www.fishpineisland.com, (239) 410-8576
Shannon Williamson, Directora de Relaciones Públicas LCEC
......................................www.lcec.net, Shannon.Williamson@lcec.net

 Todos los derechos reservados. Queda prohibida la reproducción o utilización de dichos 
contenidos en cualquier forma por cualquier medio electrónico, mecánico o de otro tipo, 
incluidas la xerografía y la fotocopia, sin el permiso por escrito del editor. El Editor no se 
hace responsable de la información errónea o de las erratas contenidas en este documento y 
se reserva el derecho de aceptar o rechazar todas las copias que se consideren inadecuadas 
para su publicación. Coastal Media Communications, LLC no respalda ninguna publicidad 
en lo que se refiere a las comunidades.

	 Para consultas sobre publicidad, por favor, comuníquese 
con Joe Yapello  al (239) 770-8284. Para publicidad en 
español, puede contactar a Mavis Ibarra al (786) 506-9731. 

Síguenos en nuestra cuenta de Instagram 
@thecapecoralsunsv

por la arquitectura, el diseño, 
la construcción y el impacto 
que un hogar puede tener en 
la vida de una familia o en 
una inversión generacional. 
Convertirse en Broker/
Owner fue una evolución 
natural que le permitió crear 
una experiencia de servicio 
coherente con esta visión.
	 S u  f o r m a c i ó n  e s t á 
respaldada por credenciales 
de  a l to  n ive l  como e l 
Graduate REALTOR® Institute (GRI), el Accredited 
Buyer Representative (ABR) y el Seller Representative 
Specialist (SRS), certificaciones que avalan su dominio 
en contratos, compradores, vendedores y transacciones 
complejas. A esto se suma capacitación especializada 

Michelle Richard de la página 1 en reubicación militar y en propiedades de segunda 
residencia, además de una preparación continua en 
áreas como marketing digital, estrategias de precios, 
construcción nueva e inversiones. Para Michelle, la 
educación no es un adorno, sino una herramienta que 
genera confianza y permite tomar mejores decisiones. 
Sus primeros años en la industria le enseñaron que los 
bienes raíces no se tratan de casas, sino de preparación, 
comunicación, integridad y la capacidad de guiar a otros 
incluso en momentos emocionales.
	 Como Broker/Owner de The Cape Coral Real Estate 
Company, ha elegido intencionalmente un modelo 
boutique. Aunque en el pasado dirigió corredurías más 
grandes, esas experiencias le permitieron 
descubrir que su verdadera pasión no era 
crecer en tamaño, sino elevar el nivel 
de servicio. Hoy su enfoque está en la 
excelencia, la preparación y la atención 
personalizada, tratando cada propiedad 
como un lanzamiento estratégico.
	 Un elemento clave de ese estándar 
es el trabajo conjunto con su esposo, 
Chris, también profesional con licencia 
y su socio. Aunque permanece detrás de 
escena, el aporte de Chris es esencial. 
Mientras Michelle lidera la estrategia, 
las negociaciones y la experiencia del 
cliente, él se encarga de los sistemas, la 
tecnología, la investigación y la ejecución 
de marketing. Juntos preparan cada 
listado con un nivel de detalle que incluye 
posicionamiento, presentación, fotografía, 
video y storytelling.
	 Ese nivel de detalle se complementa 
con su visión del servicio concierge, 
un enfoque que Michelle define como 
anticiparse a las necesidades del cliente y 
resolver problemas antes de que aparezcan. 
El objetivo de ambos es simple: “que el 
proceso se sienta más fácil de lo que los 
clientes imaginaban posible”.
	 P e r o ,  i n d i s c u t i b l e m e n t e ,  e s  s u 
participación activa en la comunidad 
—servir, involucrarse y ser parte del 
crecimiento de Cape Coral— lo que le 
permite compartir una visión auténtica y 
profunda de la ciudad en American Dream 
TV. Su presencia en el programa no solo 
refleja su trayectoria profesional, sino el 
compromiso real que mantiene con el lugar 
al que llama hogar.
	 Describe el crecimiento de Cape Coral 

como un momento emocionante que también exige 
responsabilidad. De cara a los próximos años, imagina 
una ciudad más conectada, vibrante y segura de sí misma, 
con un impulso real que —asegura— apenas comienza.
	 En cuanto a sus expectativas personales y profesionales 
con American Dream TV, Michelle quiere aprovechar la 
plataforma para dar visibilidad a los negocios, organizaciones 
y líderes que impulsan a Cape Coral, mientras continúa 
creciendo, aprendiendo y generando conexiones que 
fortalezcan a la comunidad que ama. “Si puedo ayudar a 
más personas a descubrir lo que hace especial a Cape Coral 
mientras elevo a las comunidades y organizaciones que la 
hacen especial, consideraré eso un éxito.”
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La solidaridad latina: 
un abrazo que llega hasta Venezuela

trabajó durante cuatro años en la parte administrativa y 
logística del envío de contenedores hacia Venezuela. Esa 
trayectoria la convirtió en un enlace confiable para activar 
la ayuda desde su área y movilizar a toda la comunidad. 
“Me contactaron, me compartieron la información y yo 
les dije que iba a extender la voz”, relató. 
	 Para ampliar el alcance de la convocatoria, Maday contó 
con el apoyo de Maivi Álvarez (laguajira40), quien impulsó 
la difusión y permitió que el mensaje llegara a miles de 
residentes en cuestión de horas. “Al amanecer del viernes, 
ya había personas esperando frente a la oficina en 1241 
Taylor Ln. para entregar donaciones”, nos cuenta Maday.
	 Lo que comenzó como un esfuerzo inicial de recolección 
terminó convirtiéndose en una operación de cinco días, 
con jornadas de 9:00 a.m. a 7:00 p.m. y, durante el fin de 
semana, hasta las 4:00 p.m. La respuesta fue más amplia 
de lo esperado: más de 30 palets de insumos, incluyendo 

Por Mavis Ibarra
	 Mairelis. Ese nombre 
me viene a la mente con 
una claridad que duele. 
Una muchacha de campo, 
humilde,  estudiosa,  de 
esas que parecen tener 
su vocación escrita en el 
alma desde niñas. Su sueño 
siempre fue convertirse 
en doctora, y no porque 
buscara prestigio,  sino 
porque entendía la medicina como una misión: aliviar y 
sanar. Como muchos cubanos, se fue de misión médica 
a Venezuela. Lo que no imaginaba era que ese viaje 
cambiaría su vida para siempre. Allí encontró el amor, 
construyó su familia y aprendió a querer un país que la 
recibió en medio de dificultades, pero también con una 
calidez que solo quienes han vivido en tierra ajena pueden 
comprender.
	 Recientemente supe de ella por un grupo de WhatsApp 
que mantenemos junto a otros colegas de la escuela. 
El mensaje fue el siguiente: “Acabo de chatear con 
Mairelis. Me dice que ella y su familia están bien. Que 
su casa resistió, que todo ha sido terrible. Por ahora 
están bien, psicológicamente afectados y sin poder hacer 
nada para moverse por cómo está todo a su alrededor y 
los fallecidos.” Cuando leí esas palabras, sentí un alivio 
inmediato, pero también una punzada de angustia. Ella 
fue la primera persona que me vino a la cabeza cuando 
escuché la noticia del sismo. Después vinieron los 
recuerdos de otros colegas, otras historias, otras vidas 
que alguna vez se cruzaron con la nuestra y que hoy están 
marcadas por la tragedia.
	 Venezuela, un país que ya vivía bajo el peso de una 
crisis económica y social prolongada, enfrentó el 24 de 
junio un golpe adicional: dos terremotos de magnitudes 
superiores a 7 que sacudieron el norte del país y dejaron 
una estela de destrucción que aún se está contabilizando. 
Los reportes preliminares hablan de cientos de fallecidos 

y miles de heridos. Las zonas más afectadas incluyen 
Caracas, La Guaira y varias ciudades cercanas, donde 
edificios colapsaron, hospitales quedaron dañados, 
carreteras se fracturaron y los servicios básicos se 
interrumpieron. Las autoridades venezolanas, junto a 
organismos internacionales, han advertido que el impacto 
podría ser mayor conforme avancen las labores de rescate 
y se acceda a comunidades que quedaron aisladas. El 
país, ya golpeado por años de inestabilidad, enfrenta 
ahora una emergencia que exige recursos, coordinación 
y solidaridad en niveles extraordinarios.
	 Mairelis tuvo suerte. No perdió su casa, no perdió a su 
familia, no quedó atrapada entre escombros. Pero la suerte 
no es consuelo cuando el país que amas se derrumba frente 
a tus ojos. Ella está a salvo, sí, pero vive rodeada de un 
dolor que no se puede ignorar: colegas que lo han perdido 
todo, pacientes sin atención, barrios enteros convertidos 
en zonas de emergencia. Su historia, aunque personal, 
representa a miles de familias que hoy viven entre la 
incertidumbre y la necesidad urgente de apoyo.
	 Y mientras Venezuela intenta levantarse, algo poderoso 
ha ocurrido lejos de sus fronteras: la comunidad latina en el 
suroeste de Florida (SWFL) se ha unido. Emprendedores, 
pequeños negocios, familias, iglesias y organizaciones 
comunitarias han decidido actuar. En Cape Coral, 
Fort Myers, Lehigh Acres y alrededores, los negocios 
latinos han convertido sus locales en puntos de apoyo y 
organización. Muchos han habilitado espacios para recibir 
donaciones, otros han difundido la información entre sus 
clientes y comunidades, y varios emprendedores se han 
ofrecido para colaborar con la logística y el transporte 
de lo recolectado. Familias llegan con bolsas de ropa, 
alimentos no perecederos, agua y medicamentos, sumando 
cada aporte a un esfuerzo colectivo que crece día a día. 
Cada donación, por pequeña que parezca, es un gesto que 
suma y que envía un mensaje claro: no están solos.
	 Lo que se está reuniendo en SWFL no es solo ayuda 
material. Es un recordatorio de que la solidaridad es 
un puente que cruza fronteras, que une historias, que 
sostiene a quienes están al límite. Muchos de los que hoy 

ayudan saben lo que es la inestabilidad, la migración, la 
nostalgia por el país que dejaron atrás. Saben lo que es 
esperar noticias de familiares en zonas de riesgo, revisar 
el teléfono con el corazón apretado, sentir que la distancia 
duele más en tiempos de crisis. Esa memoria compartida 
convierte la solidaridad en algo más profundo: una forma 
de reconocerse en el dolor del otro.
	 Por eso esta respuesta comunitaria tiene un valor 
especial. No nace de la abundancia, sino de la empatía. No 
surge de grandes instituciones, sino de personas comunes 
que se niegan a mirar hacia otro lado. Venezuela necesita 
alimentos, agua, ropa, medicamentos e insumos médicos, 
pero también necesita que su tragedia no se diluya 
entre titulares. Necesita que la ayuda llegue a manos 
confiables, que se mantenga la atención internacional, 
que se sostenga a quienes ya vivían al límite antes del 
desastre.
	 Cuando pienso en Mairelis, pienso en todos los que no 
tuvieron su suerte. En quienes hoy duermen en refugios 
improvisados, en quienes buscan a sus seres queridos, 
en quienes perdieron su hogar y su sustento. Y pienso 
en nosotros, aquí, con la capacidad real de hacer algo. 
Este terremoto no puede convertirse en una noticia más 
que se pierde entre titulares. Debe ser un llamado. Un 
recordatorio de que la solidaridad es la fuerza que nos 
queda cuando todo lo demás falla. Y en SWFL, esa fuerza 
ya está en movimiento.
	 Mavis Ibarra se graduó como periodista en 2007 
desde entonces ha incursionado de manera exitosa en 
varios medios de comunicación. En ellos ha escrito sobre 
tópicos diversos, aunque sobresalen sus aportes a los 
temas culturales y medioambientales. Durante su trabajo 
de redactora reportera de prensa también ha colaborado 
como guionista de programas de radio y televisión 
destinado a diferentes públicos. Entre sus preferencias 
personales están el disfrute de la naturaleza y el mar, le 
encanta bailar, escuchar música y compartir en familia.
	 Síguenos para más en nuestras redes sociales → 
@thecapecoralsunsv @mavispress y en TikTok @
mavispress_swfl.

La comunidad de SWFL se moviliza de la página 1 pañales de niños y adultos, alimentos, agua, 
medicamentos, ropa, artículos de higiene, 
toallas, sábanas, colchas, carpas, insumos para 
personas con discapacidad, linternas, pilas y kits 
de primeros auxilios. La carga final llenó más de 
la mitad de un camión de 53 pies, aportado como 
acto de buena voluntad por un empresario de la 
comunidad que insistió en no revelar su nombre.
	 “Realmente la causa superó mis expectativas 
iniciales. Pensábamos llenar un camión 
pequeño, pero la respuesta de la comunidad me 
sorprendió”, afirmó Maday, emocionada por la 
magnitud del apoyo recibido.
	 Maday y Luis lideraron la logística junto 
a numerosas manos que colaboraron en la 
organización, clasificación y traslado de las 
donaciones, apoyados además por una amplia red 
de negocios, emprendedores y profesionales del 
área, incluyendo oficinas de realtors y agencias 

de seguros. Cada 
mañana, un grupo 
d e  v o l u n t a r i a s 
a c u d í a  p a r a 
clasificar insumos, 
entre  e l las  t res 
venezolanas que atendían estas 
labores mientras Maday cumplía 
con sus responsabilidades en 
la oficina. Paralelamente, 
distintos establecimientos y 
emprendimientos aportaron 
personal para mover cajas y 
sostener el ritmo del operativo, 
desde restaurantes hasta food 
trucks, así como diversas oficinas 
y comercios de la comunidad.
  Otros puntos del área también 
se activaron como centros de 
recolección: oficinas, negocios 
y la Plaza de los Food Trucks, 
cuyos responsables trasladaron 
más tarde lo recolectado hasta 
el centro principal en el parqueo 
de la iglesia Victory Church, 
debajo de la oficina de Del Toro 

Insurance, donde estaba el camión que transportaría la 
carga.
  Incluso enfrentaron obstáculos como la avería del 
elevador del edificio, lo que obligó al equipo a bajar la 
carga manualmente desde un segundo piso.
  En Cape Coral y Fort Myers ocurría un movimiento 
similar, articulado por fundaciones y organizaciones 
de fines diversos que habilitaron centros de acopio y 
coordinaron la recolección de insumos. A este esfuerzo 
se integraron igualmente emprendedores, negocios y 
residentes que participaron activamente.
	 Aunque no existen reportes oficiales del monto 
total donado por SWFL, la magnitud de esta operación 
comunitaria demuestra el impacto real de la región.
	 “Fue una tarea bonita y gratificante. Conocí la 
humanidad de tantas personas. Si tuviera que hacerlo 
un millón de veces, lo haría”, expresó Maday Ramón.
	 SWFL ha demostrado que, cuando la comunidad se 
une, la ayuda viaja más lejos. Y hoy, esa ayuda pronto 
emprenderá rumbo hacia Venezuela.
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Por Yanella Castro Pérez, Autora del libro “El Niño que 
salió del espejo”
	 En estos días, el Mundial ha vuelto a regalarnos una 
imagen poderosa: países distintos, banderas distintas, 
idiomas distintos y corazones latiendo al mismo tiempo 
detrás de una camiseta. El fútbol tiene esa magia extraña y 
hermosa de unirnos, de hacernos gritar juntos, de recordarnos 
que la pasión puede cruzar fronteras.
	 Pero, mientras el balón rueda y los estadios se llenan 
de emoción, Venezuela ha sido golpeada por una situación 
inesperada y dolorosa: un doble terremoto que sacudió su 
tierra, sus hogares y el alma de millones. Dos fuertes sismos, 
reportados de magnitud 7.2 y 7.5, dejaron destrucción, 
víctimas, desaparecidos y familias enteras esperando un 
milagro entre los escombros.

El Mundial nos recuerda que somos un solo equipo
	 Y entonces ocurrió algo que también merece ocupar una 
portada: el mundo comenzó a responder.
	 El Salvador, España, Francia, Estados Unidos y muchos 
otros países han demostrado que, cuando la tragedia toca a 
un pueblo, las banderas no deben separarnos, sino acercarnos. 
Así como en el Mundial cada equipo se lanza a la cancha con 
entrega, hoy muchas naciones han salido a jugar el partido 
más importante: el de la solidaridad.

	 Porque hay momentos en que la humanidad se convierte 
en selección mundial. No para competir, sino para ayudar. 
No para vencer a otro país, sino para levantar a uno herido.
	 Venezuela, tantas veces golpeada por crisis, dolor y exilio, 
hoy recibe manos extendidas desde distintos rincones del 
planeta. Y esa imagen, en medio del Mundial, tiene una fuerza 
inmensa: nos recuerda que el verdadero espíritu deportivo 
no está solo en ganar, sino en acompañar; no está solo en 
celebrar un gol, sino en correr hacia quien ha caído.
	 El fútbol nos enseña que nadie gana solo. Que el jugador 
más brillante necesita equipo. Que el triunfo se construye 
con esfuerzo, disciplina, entrega y confianza. La tragedia de 

Venezuela nos enseña lo mismo, pero desde el dolor: ningún 
pueblo debe enfrentar solo sus escombros.
	 Hoy, cuando vemos rescatistas, ayuda humanitaria, 
médicos, voluntarios y gobiernos unirse por Venezuela, 
vemos algo parecido a un estadio inmenso donde la 
humanidad canta el mismo himno: el de la compasión.
	 Que este Mundial no sea solamente una fiesta de goles. 	
Que también sea una lección de unión. Que cada bandera 
levantada nos recuerde que la patria propia se honra mejor 
cuando somos capaces de abrazar la patria herida de otro.
	 Porque la copa más grande no siempre se levanta en una 
final.
	 A veces se levanta cuando un país tiembla y el mundo 
entero responde.

Podía saltar de aviones, pero 
pedir ayuda fue la misión 
más difícil 
Por Fabián Flores
	 R o g e r  e s  u n 
veterano de Vietnam. 
Antes de que su esposa 
falleciera, hacían todo 
juntos. Perderla lo 
golpeó como un tren de 
carga. Para disipar los 
recuerdos, se mantenía 
ocupado.
	 La cocina nunca 

fue su territorio. Su trabajo era el café. El de ella era todo 
lo demás. Ahora su refrigerador es un museo de comidas 
congeladas. Su mesa cuenta el resto de la historia: una fila 
de frascos de pastillas junto al control remoto y el juego de 
los Patriots siempre de fondo.
	 Los hombres no somos buenos para pedir ayuda. Si a 
eso le sumas “veterano terco”, obtienes una receta para la 
soledad. No es ideal cuando tienes insuficiencia cardíaca.
Un día ocurrió lo inevitable. Roger se =saltó sus medicamentos, 
comió algo demasiado salado y terminó en el suelo. Gracias 
a Dios llevaba puesto el botón de alerta médica. Lo presionó 
justo antes de desmayarse.
La estadía en el hospital
	 Casi cuatro semanas después, Roger estaba más débil y a 
punto de ser dado de alta. Una semana antes, una trabajadora 
social me llamó: “¿Puedes ayudar?” Conduje hasta Cape 
Coral y lo conocí. Resulta que todo comenzó con un derrame 
cerebral. Su conciencia estaba nublada, su lado izquierdo 
débil y su equilibrio comprometido. Caminar al baño ahora 
resultaba una misión importante.
El primer obstáculo: el orgullo
	 Mi trabajo es ayudar a los veteranos a entender que la vida 
pudo haber cambiado — tal vez por un tiempo, tal vez para 
siempre. Ese es el obstáculo número uno. Roger: orgulloso, 
independiente, terco. “Puedo manejar mis propios asuntos”, 
me dijo.
	 Teníamos conversaciones increíbles sobre cómo saltaba 
de aviones en misiones que yo solo he visto en películas. 
Pero en cuanto intentaba llevar la conversación hacia la 
atención domiciliaria del VA, él esquivaba el tema. “Estaré 
bien cuando llegue a casa.”
	 Al día siguiente no se sentía bien. Su médico habló con él 
también, y se podía ver cómo el muro empezaba a agrietarse. 
Pero lo básico seguía siendo difícil — incluso recordar llamar 
a su médico del VA. Le pregunté sobre involucrar a sus hijos. 
Lo descartó de inmediato: “Ellos tienen su propia vida allá 
en Massachusetts.” He escuchado esa frase cien veces. Él 
esperaba recuperarse en unos días. Por suerte, cambió de 
opinión justo antes del alta.
Llenando el vacío: Home Bridge
	 Aquí es donde entra mi organización sin fines de lucro. 

Administramos un programa llamado Home Bridge. Me 
permite contratar una agencia de cuidado en el hogar para 
brindar ayuda temporal hasta que el VA pueda establecer 
atención a largo plazo. Gracias a las donaciones de personas y 
organizaciones que realmente se preocupan por los veteranos 
y lo hacen posible.
	 ¿Por qué importa esto? Los datos de Medicare muestran 
que entre el 15 % y el 20 % de los adultos mayores — 
especialmente aquellos con insuficiencia cardíaca o EPOC 
— son readmitidos dentro de los 30 días. Las razones no 
sorprenden: los medicamentos se manejan mal, se pierden 
citas de seguimiento, las limitaciones físicas interfieren y las 
señales de advertencia se ignoran. No entraré en los costos de 
volver al hospital demasiado pronto — ese es otro artículo. 
Pero sí diré esto: normalmente soy la primera llamada cuando 
un veterano no se siente bien. Y, honestamente, me alegra. 
Porque en ese tiempo juntos, construimos confianza. Los 
muros caen.
Qué hace la diferencia
	 Contratar una agencia de cuidado en el hogar confiable 
significa tranquilidad. Significa medicamentos a tiempo. Una 
comida casera real en lugar de otra cena congelada. Una casa 
limpia. Y, para mí, significa que hay otro ser humano en la 
habitación con quien Roger puede hablar.
	 Es increíble cómo damos por sentado lo simple… hasta 
que ya no podemos hacerlo.
	 Roger finalmente habló con su trabajadora social del VA. 
En aproximadamente una semana, el VA debería tener los 
servicios a largo plazo en marcha. Hasta entonces, tengo 
que agradecer a los socios comunitarios que intervinieron 
de inmediato, además de su cuidadora — quien, por cierto, 
ahora sabe exactamente cómo saltar de un avión gracias a 
las lecciones detalladas de Roger.
Cómo puedes ayudar
	 Si tú o tu organización se preocupan por los veteranos 
y quieren apoyar Home Bridge, hablemos. Llenamos ese 
espacio peligroso entre el alta hospitalaria y el momento en 
que la ayuda a largo plazo del VA comienza. Nuestro sistema 
toma tiempo y respetamos el proceso. Pero ese vacío… a 
menudo es la diferencia entre mantenerse seguro en casa y 
terminar de nuevo en el hospital.

www.foodaddicts.org

¿Tiene problemas en controlar 
su forma de comer? 
¡Existe una solución! 

¿Preguntas?
fa-spanish@foodaddicts.org

Gratis

Ningún Veterano Queda Atrás
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	 U n  e s f u e r z o 
c o m u n i t a r i o  p a r a 
apoyar a los estudiantes 
locales en su inicio 
de año escolar superó 
todas las expectativas, 
y a  q u e  l a  p r i m e r a 
campaña Stuff the Bus 
de Cape Coral reunió más de 40,000 artículos escolares 
en poco más de dos semanas.
	 La iniciativa, organizada por Bahnam Builders, unió 
a negocios locales, escuelas, iglesias, organizaciones 
sin fines de lucro y residentes con un objetivo común: 
asegurar que los estudiantes del área cuenten con los 
materiales esenciales que necesitan para un año escolar 
exitoso.
	 La colecta comenzó el 1 de junio con un brillante 
autobús escolar amarillo estacionado frente al Crawford 
Model Home de Bahnam Builders en SW 17th Avenue, 
sirviendo como punto de entrega para mochilas, 
cuadernos, carpetas, lápices, crayones, marcadores, barras 
de pegamento, tijeras, archivadores y otros artículos 
escolares. Durante toda la campaña, las donaciones 
llegaron de parte de miembros de la comunidad deseosos 
de apoyar a las familias locales.
	 El esfuerzo culminó con voluntarios reuniéndose 
para oficialmente “llenar el autobús”, cargando miles de 
útiles donados en un autobús escolar para su entrega en 
Christian Life Fellowship Church, donde los artículos 
serán organizados para su distribución a los estudiantes 
locales.
	 La idea de la colecta surgió al reconocer la creciente 
carga financiera que enfrentan muchas familias al 
comprar útiles escolares. Los organizadores señalaron 
que el costo de equipar a un solo estudiante con los 

La Comunidad Dona 40,000 Útiles Escolares
materiales requeridos puede superar los $200, sin incluir 
la mochila. Para familias con varios hijos, esos gastos 
pueden volverse abrumadores rápidamente.
	 A medida que las donaciones continuaron llegando, 
los organizadores se dieron cuenta de que la respuesta 
comunitaria había superado ampliamente las expectativas. 
Al finalizar la campaña, se habían reunido más de 40,000 
artículos escolares, con donaciones adicionales que 
recibían los voluntarios incluso mientras se preparaban 
para cargar el autobús.
	 Alan Bahnam, propietario de Bahnam Builders, 
comentó que el proyecto fue inspirado por conversaciones 
con maestros locales, muchos de los cuales compran 
materiales escolares con su propio dinero. El objetivo 
de la iniciativa no solo fue ayudar a los estudiantes a 
comenzar el año preparados, sino también reducir parte de 
la carga financiera que recae sobre educadores y padres.
	 Para los estudiantes, los útiles donados representan 
mucho más que cuadernos y lápices. Contar con los 
materiales adecuados les ayuda a mantenerse organizados, 
participar en las clases y comenzar el año escolar con 
confianza.
	 El éxito abrumador de esta primera colecta ya ha 
inspirado a los organizadores a convertir Stuff the Bus en 
una tradición anual en Cape Coral. Lo que comenzó como 
un simple proyecto de servicio comunitario rápidamente 
se convirtió en una de las mayores campañas de útiles 
escolares del área, demostrando la generosidad de los 
residentes y negocios de Cape Coral.
	 Los patrocinadores comunitarios incluyeron Bahnam 
Builders, Oasis High School, LMCU, Staples, Christian 
Life Fellowship, la Cape Coral Construction Industry 
Association (CCCIA), Integrity 1st Group, Jump Masters, 
Pop N Roll y Cicis Pizza. Su apoyo colectivo transformó 
una idea sencilla en un esfuerzo comunitario que ayudará 

Evento “BackToSchool 
Bash” está programado para 
el 1 de agosto.
	 Las familias que necesiten útiles escolares están 
invitadas al BacktoSchool Bash el sábado 1 de agosto, 
de 10 a.m. a 1 p.m., en Christian Life Fellowship Church, 
ubicada en 2301 Del Prado Blvd. S., Cape Coral.
	 El evento contará con la distribución de los más 
de 40,000 artículos escolares recolectados durante 
la campaña comunitaria Stuff the Bus organizada 
por Bahnam Builders. Mochilas, cuadernos, lápices, 
carpetas, crayones, barras de pegamento y otros 
materiales esenciales estarán disponibles mientras 
duren las existencias, para ayudar a los estudiantes 
locales a comenzar el nuevo año escolar preparados 
para el éxito.
	 Los útiles fueron donados por residentes, negocios, 
escuelas, iglesias y organizaciones comunitarias de 
todo Cape Coral durante las dos semanas de campaña.
	 Los organizadores recomiendan que las familias 
lleguen temprano, ya que se espera una alta demanda. 
El BacktoSchool Bash celebra la generosidad de 
la comunidad mientras ayuda a garantizar que los 
estudiantes locales cuenten con las herramientas 
necesarias para iniciar el año escolar con confianza.
	 Para más información, comuníquese con Christian 
Life Fellowship Church o Bahnam Builders.

a cientos de estudiantes locales a comenzar el año escolar 
equipados con las herramientas que necesitan para tener 
éxito.

Aventurero Culinario

Por Ed Estes
	 Otro lugar casi icónico 
en Cape Coral Parkway 
East es Two Meatballs 
in the Kitchen, ubicado 
e n  l a  c u a d r a  1 4 0 0 , 
prácticamente frente al 
Holiday Inn Express; el 
enorme rótulo del edificio 
es visible desde la entrada 
Este, casi imposible de 
pasarlo por alto. Mi primera 
visita fue hace tres años, 
cuando mi esposa, Nancy, 
y yo estábamos haciendo la 
inspección final de nuestra 
casa antes de cerrar la 
transacción. Aquella visita 
fue para cenar; mis dos 
comidas más recientes 
fueron para almorzar. En mi 
último viaje, Lisa Barrella, 
Directora de Membresía de 
la Cámara de Comercio de 
Cape Coral, me presentó a 
Wayne, quien se describe 
a  s í  m i s m o  c o m o  e l 
“Meatball Senior”. Lisa 
y yo nos reunimos para 
revisar responsabilidades 
d e  l i d e r a z g o  e n  e l 
Comité de Desarrollo de 
Membresía de la Cámara. 
Curiosamente, mis comidas 
en Two Meatballs siempre 
parecen estar ligadas a otra 
actividad. Mi almuerzo 
anterior siguió a un corte 
de cinta con el equipo de la 
Cámara en un dispensario de cannabis vecino… fui yo 
quien sugirió ir a almorzar, anticipando que un caso de 
“munchies por contacto” podría afectarnos.
	 Esta visita fue tan agradable como las anteriores. El 
almuerzo no parece ser tan concurrido como la cena, lo 
cual es bueno (bueno, no necesariamente para Wayne), ya 
que las cenas pueden estar MUY llenas. Pedí mi clásico 
italiano para el almuerzo: un sándwich submarino, que 
estuvo excelente. En visitas anteriores había probado la 
pizza y el pollo a la parmesana, ambos igualmente buenos. 

Two Meatballs In The Kitchen

Me temo que no soy muy amante de las ensaladas, pero 
Lisa sí, y disfrutó una de sus ensaladas especiales de 
temporada. Taylor fue nuestra mesera y hizo un gran 
trabajo manteniendo mi vaso de té helado siempre lleno.

	 El menú es 
variado, con 
u n a  b u e n a 
selección de 
a p e r i t i v o s , 
s o p a s , 
ensa ladas  y 
u n a  g a m a 
completa de platos italianos con carne de res, pollo, 
cerdo, mariscos y alternativas sin carne para quienes 
buscan una experiencia vegetariana… y pasta penne sin 
gluten (personalmente, nunca he conocido un gluten que 
no me guste, así que dejaré esa evaluación a otra persona). 
¿Oh, olvidé la pizza? Sí, muchas opciones sugeridas, 
además de la posibilidad de personalizar tu propia pizza 
(también disponible masa de coliflor). La carta de vinos 
está bien representada con vinos de California e Italia, y 
una muy buena selección de vinos por copa, algo que se 
aprecia cuando tu acompañante de almuerzo (o cena) no 
comparte tus gustos en vinos, y si estás bebiendo solo, 
bueno… una botella entera podría colocarte en la mira de 
“lo mejor de Cape Coral”, un lugar donde nadie quiere 
estar.
	 El restaurante está decorado con abundante madera 
roja y marrón oscuro, como cabría esperar de un buen 
local italiano. Cuenta con un bar completo y asientos en 
la barra, además de mesas altas y cabinas tradicionales, 
según tu preferencia. El área del bar está integrada 
al restaurante, pero quiero enfatizar que el lugar es 
orientado a familias. Y aunque se puede entrar desde 
Cape Coral Parkway (a pesar de la construcción en 
la carretera), recomiendo encarecidamente entrar por 
el estacionamiento trasero. La entrada posterior tiene 
abundante estacionamiento con acceso desde 47th 
Terrace, y allí se encuentra el puesto de la anfitriona. No 
subí al segundo piso, pero entiendo que tienen un salón 
disponible para eventos especiales y también ofrecen 
menú de catering.
	 Ubicado en 1403 Cape Coral Pkwy., Two Meatballs 
in the Kitchen abre de 11 a.m. a 11 p.m. todos los días 
(hasta las 11:30 p.m. viernes y sábado), teléfono: (239) 
347-3013… y recomendaría hacer reservaciones para la 
cena durante la temporada.
	 Ed Estes es un autor, abogado, profesor y corredor 
de bienes raíces retirado que disfruta escribir para The 
Sun para legitimar sus visitas a los restaurantes de Cape 
Coral. Si desea que Ed visite su restaurante para una 
futura publicación, puede contactarlo en edestesjr@
gmail.com.
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De Eslovaquia a Cape Coral: 
el intercambio que creó una familia para siempre

Lukas Sykora con Dusty y Dennis Shelton en la graduación 
de liderazgo juvenil

Lukas compartiendo en casa de su familia de acogida en la 
cena de Acción de Gracias.

En Medieval Times, Orlando 

Durante una visita a St. Augustine, FL

Por Mavis Ibarra 
	 Cuando Lukas subió a su primera montaña rusa en 
Universal, Dusty y Dennis no miraban la atracción: lo miraban 
a él. La mezcla de sorpresa, emoción y alegría en su rostro fue 
suficiente para que ambos entendieran que ese momento —
aparentemente simple— simbolizaba algo mucho más grande. 
No era solo un paseo. Era el inicio de un vínculo que, con el 
paso de los meses, se convertiría en familia.

Visitando el cine para ver la película de The Mandalorian

	 Lukas llegó a Cape Coral desde Žilina, una ciudad 
montañosa del norte de Eslovaquia, con 17 años recién 
cumplidos y una maleta llena de expectativas. Había sido 
seleccionado por el Rotary Youth Exchange Program 
(RYE), uno de los programas de intercambio más 
reconocidos del mundo. Su objetivo era claro: aprender 
inglés, conocer otra cultura y vivir una experiencia que 
solo se presenta una vez en la vida.
	 “Sabía que esta oportunidad no se repite”, cuenta. 
“Quería abrir mi mente, aprender de otras opiniones y 
ver cómo se vive en un país tan diferente al mío.”
Un nuevo hogar en Cape Coral
	 El programa suele asignar tres familias anfitrionas 
durante el año escolar. Pero Dusty y Dennis no fueron 
una familia más: fueron la única. Desde el primer día, 
Lukas encontró en ellos algo que no esperaba tan pronto: 
estabilidad, cariño y un hogar. 

	 “Lukas se ha convertido en un miembro más de nuestra 
familia”, dice Dusty. “Vamos a seguir en contacto con él 
toda la vida.”
	 La conexión fue inmediata. Y con esa conexión 
llegaron las experiencias que marcaron su año.
Un viaje por Estados Unidos… y por sí mismo
	 Dusty y Dennis tienen una casa rodante, y eso 
significó para Lukas una puerta abierta a conocer el país 
más allá de los mapas. Juntos recorrieron Carolina del 
Sur, Georgia, Tennessee y Alabama durante un viaje de 

Acción de Gracias que combinó naturaleza, historia y 
conversaciones largas en carretera.

	 “Aprendí mucho sobre la Guerra Civil visitando los 
campos de batalla”, recuerda. “Y también descubrí lo 
diferente que es la vida en cada estado.”
	 Pero ese fue solo el comienzo.

	 Lukas vivió su primer partido de la NBA en Miami —
un sueño para alguien que ama el baloncesto—, su primer 
crucero, su primer viaje por la costa oeste y su primera 
visita a parques como Disney y Universal, experiencias 
que no existen en Europa Central. 
	 También participó en el Junior Leadership Program de 
la Cámara de Comercio, donde aprendió cómo funciona 
la infraestructura de una ciudad y cómo se organiza una 
comunidad. Se integró a clubes escolares como Interact 
y Key Club, asistió a reuniones de Kiwanis y colaboró 
con Rotary en actividades de voluntariado.
	 “Estas actividades me ayudaron a entender cómo 
funciona Cape Coral, sus características y también sus 
problemas”, explica.
Aprendizajes que trascienden culturas
	 Para Dusty y Dennis, recibir a Lukas también fue un 
intercambio en el sentido más profundo.
	 “Aprendimos mucho sobre comunicación, diferentes 
culturas y tradiciones”, dicen. “Nos abrió los ojos a otras 
formas de ver el mundo.”
	 La familia destaca un momento especial: la primera 
montaña rusa de Lukas. “La emoción en su cara nos dio 
tanta alegría”, recuerda Dennis. “Fue como ver a un hijo 
vivir algo por primera vez.”
Un vínculo que no termina aquí
	 El año de intercambio terminó, pero la historia no. La 
familia ya planea viajar a Eslovaquia el próximo año para 
asistir a su graduación. Lukas, por su parte, asegura que 
Dusty y Dennis serán “padres para toda la vida”.
	 “Me enseñaron Estados Unidos, pero también me 
enseñaron cómo se siente tener una familia lejos de casa”, 
dice.
Un intercambio que transformó a todos
	 La experiencia de Lukas es un recordatorio de que 
los programas de intercambio no solo enseñan idiomas 
o culturas: crean puentes humanos. Conectan ciudades, 
familias y generaciones. Transforman a quienes llegan y 
a quienes reciben. Y dejan huellas que no se borran con 
el tiempo.
En Cape Coral, un estudiante eslovaco encontró una 
familia 	y esa familia encontró un hijo más.
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Desde el Escritorio del Sheriff Carmine Marceno

Lehigh Acres: Donde los Food Trucks Crean 
un Mundo de Sabores 

Historias y ofertas de esta plaza de sabores internacionales en plena Lee Boulevard

Casa Cabañas: 
el negocio familiar que transformó la crisis en oportunidad

 Ingresa la dirección en tu localizador y ven a visitarnos: 4509 Lee Blvd, Lehigh Acres, FL 33971    

	 En la plaza de los Food Trucks de Lehigh Acres, 
donde hoy conviven más de una docena de negocios, 
Casa Cabañas destaca no solo por su historia, sino 
por ser el primero que abrió operaciones en este 
popular punto gastronómico. El emprendimiento 
nació en plena pandemia, cuando Jenny y Alexander 
Panameno —ambos trabajadores de la industria de 
restaurantes— vieron sus jornadas reducidas a uno 
o dos días por semana. Con dos hijos pequeños y la 
necesidad de sostener el hogar, comenzaron a cocinar 
para amistades y miembros de la iglesia, quienes no 
tardaron en elogiar su sazón y animarlos a emprender.
	 Sin recursos suficientes para abrir un restaurante, 
exploraron la opción de un food truck. “Entonces este 
lugar era un lote prácticamente vacío. Lo que hoy es 
el parqueo era puro monte”, recuerda Jenny.
	 En el verano de 2020 iniciaron los trámites, aun sin 
tener “ni la cuarta parte” del presupuesto necesario. 
La construcción del carrito se retrasó por la falta de 
materiales, y lo que debía llegar en diciembre terminó 
entregándose en marzo de 2021. Durante ese tiempo, 
Jenny vendía tamales y pupusas en la calle, mientras 
su esposo perfeccionaba las recetas que hoy distinguen 
su menú.
	 Casa Cabañas se ha convertido en un referente por 
su fusión de sabores salvadoreños y ecuatorianos. 
Jenny aportó lo que sabía de la cocina ecuatoriana, 
representativa de las regiones de Cuenca y Guayaquil. 
Su esposo Alexander, el legado culinario salvadoreño. 
Las pupusas, su plato más solicitado, fueron la puerta 

de entrada para muchos clientes: económicas, generosas y 
elaboradas con recetas familiares que no revelan. También 
destaca el encebollado ecuatoriano, una sopa tradicional 

de pescado con yuca, conocida por su sabor profundo 
y por ser el remedio perfecto para “levantar el ánimo 
durante una resaca”. Este plato los distingue aún más, 
pues Casa Cabañas es el único food truck ecuatoriano 
del que tienen noticia sus dueños en toda el área.
	 Además de estos clásicos, ofrecen sopa de mariscos, 
parrillada cabaña, hornado ecuatoriano, arroz chaufa, 
pollo rostizado, ceviche de camarón y otros tantos entre 
aperitivos y platos principales que rememoran recetas 
caseras, reflejo de la tradición culinaria de ambas 
culturas. Su crecimiento ha sido notable: pasaron de 
un carrito de 14 pies a uno de 24, impulsados por una 
clientela leal que los ha acompañado desde el primer 
día.
	 Más allá de la comida, Casa Cabañas mantiene una 
misión comunitaria. Cada año organizan actividades 
y donaciones, inspirando a otros emprendedores de la 
plaza a sumarse. Su historia demuestra que la fe, el 
trabajo y el sabor auténtico pueden transformar una 
crisis en una oportunidad.
	 Si deseas disfrutar auténticos sabores Salvadoreños 
Ecuatorianos, puedes visitarlos en su horario regular: 
	 Lunes a miércoles de 11:00 AM a 10:00 PM, Jueves 
a domingo de 11:00 AM a 11:00 PM. 
	 También puedes hacer tu pedido al (239) 628-5315. 
	 Si mencionas este anuncio, recibes un 10% de 
descuento.
	 Para más novedades y actualizaciones, síguelos en 
Instagram: @casacabana20

El Regreso a Clases: La 
Seguridad Comienza con 
Todos Nosotros 
	 Al comenzar un nuevo 
año  e sco la r,  qu i e ro 
extender mis mejores 
deseos a cada estudiante, 
maestro, administrador y 
padre de familia en todo 
el condado de Lee. El 
primer día de clases es un momento emocionante, lleno de 
nuevas oportunidades, y la Oficina del Sheriff del Condado 
de Lee está comprometida a garantizar que cada niño tenga 
un ambiente de aprendizaje seguro y protegido desde el 
momento en que sale de casa hasta que regresa cada tarde. 
	 La seguridad escolar continúa siendo una de nuestras 
más altas prioridades. Nuestros agentes trabajan durante 
todo el año en la preparación para el inicio de cada ciclo 
escolar. Colaboran estrechamente con el Distrito Escolar, 
sus administradores y los miembros de la comunidad con 
el propósito de brindar un enfoque integral a la seguridad 
en las escuelas.
	 Nuestros dedicados Oficiales de Recursos Escolares 
(School Resource Officers – SRO) son mucho más que 
agentes del orden público; son mentores, protectores 
y miembros de confianza de cada comunidad escolar. 

Cada escuela pública del condado de Lee cuenta 
con un agente altamente capacitado cuya misión es 
construir relaciones positivas con los estudiantes 
y el personal, mientras permanece preparado para 
responder de inmediato ante cualquier emergencia. 
	 La Oficina del Sheriff también dispone de un Equipo 
Especializado de Investigación de Amenazas Escolares 
(School Threat Enforcement Team – STET), el cual 
investiga exhaustivamente cada amenaza reportada 
contra una escuela, sin excepción. Ya sea que una 
amenaza se haga en persona, por internet, a través 
de las redes sociales o incluso como una supuesta 
broma, será investigada. Las amenazas contra nuestras 
escuelas se toman muy en serio, y quienes las realicen 
enfrentarán las consecuencias conforme al máximo rigor 
de la ley. Cuando se trata de la seguridad de nuestros 
niños, no existe tal cosa como “solo era una broma”. 
	 La seguridad en el transporte escolar también es 
una parte fundamental de nuestra misión. A través de 
nuestra iniciativa Bus Patrol, trabajamos junto con la 
Superintendente Dra. Denise Carlin y su extraordinario 
equipo del Distrito Escolar del Condado de Lee para 
educar a los conductores y hacer cumplir las leyes de 
tránsito diseñadas para proteger a los estudiantes al subir 
y bajar de los autobuses escolares. Los conductores deben 
mantenerse alerta, eliminar las distracciones y detenerse 
siempre cuando un autobús escolar tenga desplegado el 
brazo de alto y las luces rojas intermitentes encendidas. 

Estas leyes existen por una sola razón: salvar vidas. 
	 Los padres de familia también desempeñan un papel 
fundamental para mantener nuestras escuelas seguras. 
Los animo a mantener conversaciones continuas con sus 
hijos sobre el uso responsable de las redes sociales, la 
importancia de reportar comportamientos sospechosos 
y la necesidad de hablar cuando vean o escuchen algo 
preocupante. Si ve algo, dígalo. Reportar cualquier 
situación a tiempo permite que las autoridades investiguen 
antes de que un problema se convierta en una emergencia. 
	 Con el regreso de los estudiantes a clases, también les 
pido a todos los conductores que reduzcan la velocidad 
en las zonas escolares, obedezcan a los guardias de 
cruce, estén atentos a los niños que caminan o andan 
en bicicleta y tengan paciencia durante el tráfico de 
la mañana y la tarde. Unos segundos adicionales 
de precaución pueden marcar una gran diferencia. 
	 La Oficina del Sheriff del Condado de Lee mantiene 
su compromiso de brindar el más alto nivel de servicio y 
protección a nuestras escuelas y a toda nuestra comunidad. 
Juntos, mediante la vigilancia, la colaboración y la 
responsabilidad compartida, podemos garantizar que cada 
estudiante tenga la oportunidad de aprender, crecer y 
alcanzar el éxito en un entorno seguro.
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La Historia y la Ciencia de los Fuegos Artificiales
	 Los fuegos artificiales han sido un símbolo de celebración 
durante siglos, deslumbrando a las multitudes con brillantes 
colores y explosiones espectaculares. Ya sea que sean lanzados por 
profesionales autorizados en espectáculos públicos o utilizados 
por consumidores durante las festividades, todos los fuegos 
artificiales dependen de un ingrediente fundamental: la pólvora. 
	 La disposición de los materiales dentro de una carcasa 
de fuegos artificiales determina las figuras que se observan 
en el cielo. Al combinar diferentes sales químicas con 
distintos tipos de pólvora, los pirotécnicos crean los 
vibrantes colores, formas y efectos especiales que se han 
convertido en el sello distintivo de las celebraciones. 
	 En 2024, los estadounidenses utilizaron aproximadamente 
322.7 millones de libras de fuegos artificiales, siendo 
el Departamento de Defensa de los Estados Unidos y 
Disney dos de los mayores compradores del país. 
Una Tradición de Más de 2,000 Años
	 Los fuegos artificiales se originaron en Liuyang, 
China, ciudad que aún produce aproximadamente 
el  70% de los  fuegos ar t i f ic ia les  del  mundo. 
	 Hace más de 2,000 años, las personas descubrieron que los 
tallos de bambú explotaban al ser arrojados al fuego debido a 
que el aire atrapado en su interior se expandía con el calor. Los 
antiguos chinos creían que estas fuertes explosiones ahuyentaban 
a los malos espíritus, por lo que quemar bambú se convirtió 
en una tradición popular durante celebraciones y festivales. 
	 Durante casi mil años, estos sencillos petardos cambiaron 
muy poco. Más tarde, alquimistas chinos que buscaban 
un elixir de la inmortalidad descubrieron accidentalmente 
que la combinación de salitre (nitrato de potasio), azufre 
y carbón vegetal producía una poderosa explosión. Ese 
descubrimiento accidental, la pólvora, llegaría a convertirse 
en uno de los Cuatro Grandes Inventos de la antigua China. 
	 Poco después, los tallos de bambú comenzaron a rellenarse con 
pólvora para producir explosiones más fuertes. Con el tiempo, los 
tubos de papel sustituyeron al bambú, dando origen a los primeros 

fuegos artificiales modernos. 
	 A  m e d i d a  q u e  e l 
conocimiento sobre la pólvora 
se extendió por Arabia, Europa 
y posteriormente América, 
los  fuegos  a r t i f ic ia les 
se convirt ieron en una 
forma popular de celebrar 
acontecimientos importantes. 
	 Incluso antes de que el 
Congreso Continental adoptara 
oficialmente la Declaración 
de Independencia el 4 de 
julio de 1776, John Adams 
predijo que los estadounidenses conmemorarían la ocasión 
con “hogueras e iluminaciones”, término que en aquella 
época se utilizaba para referirse a los fuegos artificiales. 
	 Sin embargo, los fuegos artificiales de colores no aparecieron 
hasta principios del siglo XIX, cuando pirotécnicos como la familia 
Ruggieri comenzaron a añadir distintos compuestos químicos 
para producir los brillantes espectáculos que disfrutamos hoy. 
Cómo Funcionan los Fuegos Artificiales
	 Cada proyectil aéreo de fuegos artificiales contiene cuatro 
componentes principales.
	 • Carga de elevación: impulsa el proyectil hacia el cielo. 
	 • Mecha: transporta la llama desde la carga de elevación hasta 
el interior del proyectil.
	 • Carga de explosión: detona una vez encendida.
	 • Estrellas: pequeños gránulos que rodean la carga de 
explosión y producen los colores y las figuras.
	 Las estrellas se acomodan cuidadosamente dentro del 
proyectil para crear diseños específicos.
	 Por ejemplo, si se colocan formando una flor, al explotar 
producirán una figura con forma de flor.
Cada elemento químico emite un color diferente al calentarse. 
Al combinar diversos compuestos, los pirotécnicos logran 
los conocidos tonos rojos, azules, verdes, dorados y 
púrpuras que iluminan el cielo durante los espectáculos. 
	 Los proyectiles más elaborados pueden contener 
múltiples capas de estrellas o varias cargas explosivas, 
produciendo impresionantes efectos en varias etapas. La 
textura de la pólvora también influye, ya que el polvo más 
fino arde más rápidamente que las mezclas más gruesas. 
	 Los espectáculos profesionales se lanzan desde morteros 
conectados a sistemas computarizados de disparo. Estos 
sistemas permiten controlar con precisión el momento 
de cada lanzamiento, sincronizando perfectamente los 
fuegos artificiales con la música y las coreografías. 
Diseñando el Espectáculo Perfecto
	 Un espectáculo profesional de fuegos artificiales es 
mucho más que lanzar proyectiles al cielo. Con frecuencia, 
requiere meses de planificación para crear una presentación 

que cuente una historia visual y mantenga al público 
cautivado desde la primera explosión hasta el gran final. 
	 Los pirotécnicos comienzan seleccionando fuegos artificiales 
de diferentes tamaños, colores, formas y efectos. Las carcasas 
más pequeñas suelen utilizarse al inicio del espectáculo, 
aumentando gradualmente la emoción con exhibiciones aéreas 
más grandes y complejas. El gran final generalmente incluye 
decenas de fuegos artificiales lanzados al mismo tiempo, 
llenando el cielo de colores brillantes y estruendosos sonidos. 
	 Las condiciones meteorológicas desempeñan un papel muy 
importante. La velocidad y dirección del viento se monitorean 
cuidadosamente para garantizar que los residuos de los fuegos 
artificiales se alejen de los espectadores. La lluvia, los rayos 
o condiciones excesivamente secas pueden retrasar o incluso 
cancelar un espectáculo si no es posible garantizar la seguridad. 
	 El lugar de lanzamiento también se selecciona cuidadosamente. 
Los fuegos artificiales requieren un área amplia y despejada, 
libre de edificios, árboles y líneas eléctricas. Se establecen 
zonas de seguridad alrededor del área de lanzamiento para 
mantener al público a una distancia segura, mientras el personal 
de emergencias permanece de guardia durante todo el evento. 
	 Una vez concluido el espectáculo, el trabajo aún no 
termina. Los pirotécnicos inspeccionan el área de lanzamiento 
para localizar proyectiles sin detonar, restos de cartuchos 
y otros desechos que puedan representar un peligro. 
Todo material sin explotar se maneja siguiendo estrictos 
protocolos de seguridad antes de limpiar y restaurar el lugar. 
	 Aunque el público solo disfruta unos minutos de 
entretenimiento espectacular, cada exhibición exitosa representa 
el esfuerzo conjunto de técnicos altamente capacitados, una 
planificación meticulosa, ingeniería de precisión y un firme 
compromiso con la seguridad. Es ese trabajo entre bastidores 
el que transforma una colección de materiales explosivos 
en una celebración inolvidable para miles de personas. 
Salud y Seguridad
	 Los espectáculos profesionales establecen zonas de 
exclusión para proteger al público de los residuos que 
caen, y los pirotécnicos recogen los fragmentos 
de los proyectiles una vez finalizada la exhibición. 
	 Aun con todas las medidas de seguridad, los fuegos 
artificiales continúan representando un riesgo. Entre 2014 
y 2023, se reportaron más de 112,000 lesiones relacionadas 
con fuegos artificiales en los Estados Unidos. Estas lesiones 
incluyen quemaduras, daños oculares, pérdida de la audición 
causada por las fuertes explosiones e irritación respiratoria 
provocada por el humo y las partículas suspendidas en el aire. 
	 A medida que la tecnología avanza, algunas comunidades 
están optando por alternativas como los espectáculos de drones 
iluminados y las presentaciones con rayos láser. Estas opciones 
reducen el riesgo de lesiones, disminuyen el impacto ambiental 
y continúan ofreciendo un entretenimiento espectacular para 
personas de todas las edades.

“Su cuenta ha sido 
comprometida”
	 La Oficina del Sheriff del Condado de Lee está 
advirtiendo a los residentes sobre un aumento de llamadas 
telefónicas, mensajes de texto y correos electrónicos que 
afirman que su cuenta bancaria, número de Seguro Social 
o cuenta en línea ha sido comprometida.
	 Los estafadores suelen crear una sensación de urgencia 
diciendo cosas como:
	 “Su cuenta ha sido bloqueada.”
	 “Se ha detectado actividad sospechosa.”
	 “Debe verificar su información de inmediato.”
	 “Se ha emitido una orden de arresto en su contra.”
	 Su objetivo es engañarlo para que proporcione 
información personal, datos bancarios, contraseñas o 
pagos mediante tarjetas de regalo, criptomonedas o 
aplicaciones de transferencia de dinero.
Protéjase
	 • Nunca proporcione información personal o financiera 
a personas que lo contacten sin haberlo solicitado.
	 • Cuelgue y comuníquese directamente con la empresa 
usando un número verificado.
	 • No haga clic en enlaces de correos electrónicos o 
mensajes de texto inesperados.
	 • Active la autenticación multifactor en sus cuentas 
importantes.
	 • Sea cauteloso con tácticas de presión que exigen 
acción inmediata.
	 Recuerde: Las agencias gubernamentales, bancos 
y autoridades legítimas nunca exigirán pagos mediante 
tarjetas de regalo, criptomonedas o transferencias 
electrónicas.
	 Si cree que ha sido blanco de una estafa, repórtelo de 
inmediato a la Oficina del Sheriff del Condado de Lee al 
(239) 477-1000 y a su institución financiera.
	 La Oficina del Sheriff del Condado de Lee ofrece más 
de una docena de programas gratuitos de prevención del 
crimen, que incluyen mejores prácticas para la seguridad 
pública, en línea y general. Para programar uno para su 
comunidad, negocio, organización o lugar de culto, llame 
al (239) 477-1CRU (1278) o envíe un correo a CRU@
sheriffleefl.org.
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Directorio de Negocios   
Servicios al alcance de nuestra comunidad

Cortes de Energía 
Durante la 
Temporada de 
Tormentas
Por Shannon Williamson, 
APR – Gerente de 
Relaciones Públicas
	 L a  t e m p o r a d a  d e 
huracanes es un recordatorio 
de la resiliencia de las 
comunidades del suroeste 
de Florida y de cómo la 
preparación marca toda la 
diferencia. 
	 D e s p u é s  d e  c a d a 
tormenta, las empresas 
de servicios públicos identifican áreas de mejora para 
asegurarse de estar listas para enfrentar el próximo 
desafío. Las cooperativas eléctricas están construidas 
por la comunidad, enfocadas en la comunidad y 
comprometidas a servir a sus miembros.
	 Los negocios y propietarios también pueden 
asegurarse de estar preparados si una tormenta se dirige 
hacia nuestra zona esta temporada. Ahora es el mejor 
momento para realizar un simulacro anual, revisar los 
planes de emergencia y asegurarse de que su familia 
y empleados cuenten con los suministros necesarios. 
LCEC hace lo mismo para minimizar el tiempo que 
usted podría estar sin electricidad si un huracán impacta. 
LCEC cuenta con acuerdos para disponer de cuadrillas 
y recursos esenciales para una restauración efectiva, y 
trabaja constantemente en fortalecer la red de manera 
rentable. Solo este año, LCEC ha estado inspeccionando 
postes eléctricos, reemplazando o actualizando aquellos 
que lo requieren, e instalando tecnología que ayudará en 
los procesos de restauración. Además, LCEC ha podado 
de manera proactiva millas de vegetación cercana a las 
líneas eléctricas, reduciendo la causa más común de 
interrupciones del servicio.
	 Visite FloridaDisaster.org para obtener información 
sobre cómo preparar a su familia o negocio, y converse 
con sus seres queridos y vecinos sobre su plan de 
seguridad ante una amenaza de tormenta. Inspeccione 
posibles puntos vulnerables en su hogar o negocio y 
recorte la vegetación alrededor de su propiedad.
	 Recuerde mantenerse conectado con LCEC a través 
de sus canales de redes sociales para recibir noticias y 
actualizaciones relacionadas con tormentas. Visite www.
lcec.net/stormcenter.
	 Shannon Williamson, APR, es la Gerente de Relaciones 
Públicas de LCEC y forma parte del equipo desde 
2019. Nativa de Cape Coral y orgullosa graduada 
de Florida Gulf Coast University (FGCU), Shannon 
participa activamente en la comunidad c o m o 
miembro de la Cámara de Comercio 
de Cape Coral y actualmente se 
desempeña como Presidenta de 
la Asociación de Relaciones 
Públicas de Florida.

Siete Perros de Servicio se Gradúan, 
Cambiando 14 Vidas a Través del 
Programa de Wolfhounds Legacy
	 El pasado 8 de junio, Wolfhounds Legacy celebró un 
importante logro cuando siete perros de servicio y sus 
respectivos manejadores se graduaron del Programa de 
Entrenamiento de Perros de Servicio de la organización durante 
una ceremonia especial realizada en Cape Royal Golf Course. 
	 La clase de graduación estuvo integrada por seis veteranos 
militares y un socorrista (first responder), quienes completaron 
con éxito un intenso programa de entrenamiento de ocho 
meses. Durante este tiempo, los participantes asistieron 
a clases dos veces por semana y realizaron diariamente 
ejercicios y tareas de entrenamiento en sus hogares. El 
objetivo del programa no es únicamente formar perros de 
servicio excepcionales, sino también crear una sólida relación 
de por vida entre cada manejador y su compañero canino. 
	 Wolfhounds Legacy proporciona cada perro de servicio sin 
costo alguno para los participantes. Además, la organización 
cubre los gastos de atención veterinaria, el equipo de 
entrenamiento y alimento de alta calidad durante todo el 
programa. Aunque estos recursos son fundamentales, la 
mayor recompensa es presenciar el extraordinario vínculo 
que se desarrolla entre el perro de servicio y su manejador. 
	 “A medida que pasan los meses, vemos cómo tanto 
el perro como el manejador crecen juntos,” compartió 
la organización. “Ver cómo se fortalecen la confianza, 
la seguridad y la independencia es lo que hace que este 
programa sea tan gratificante.” Los siete perros graduados 
tienen una historia única. Tres fueron rescatados de Gulf 
Coast Humane Society, tres provenían de Lee County 
Domestic Animal Services y uno fue donado de una camada 
inesperada. Al brindarles una segunda oportunidad a estos 
perros mientras ayudan a veteranos y socorristas a recuperar 
su confianza e independencia, Wolfhounds Legacy cumple 
verdaderamente con su misión de “Salvar Dos Vidas” 
	 Para  es ta  generac ión  de  g raduados ,  e sa 
misión significó transformar la vida de 14 seres 
vivos: siete personas que lo merecían y siete perros 
rescatados que encontraron un propósito juntos. 

	 Los perros de servicio brindan una ayuda invaluable 
a veteranos y socorristas que enfrentan discapacidades 
físicas, trastorno de estrés postraumático (TEPT), 
ansiedad, problemas de movilidad y otras condiciones 
relacionadas con su servicio. Más allá de realizar tareas 
especializadas, estos perros ofrecen compañía, apoyo 
emocional y una renovada independencia que puede mejorar 
significativamente la calidad de vida de sus manejadores. 
	 Wolfhounds Legacy ya está aceptando solicitudes para su 
próximo Programa de Entrenamiento de Perros de Servicio, 
que comenzará en octubre de 2026.Los veteranos y socorristas 
interesados en este programa —mediante el cual un perro de 
servicio podría mejorar significativamente su calidad de vida— 
deben comunicarse con la organización al (239) 601‑6786. A 
través de este número podrán recibir información detallada sobre 
los requisitos de elegibilidad y el proceso de solicitud.	
	 Con cada nueva clase de graduados, Wolfhounds Legacy 
continúa demostrando que un perro rescatado puede convertirse 
en un compañero que cambia vidas, confirmando que una sola 
unión exitosa realmente tiene el poder de salvar dos vidas. 
	 Como organización sin fines de lucro, Wolfhounds 
Legacy depende de la generosidad de personas, empresas y 
socios comunitarios para continuar proporcionando perros de 
servicio sin costo a veteranos y socorristas. Las donaciones 
ayudan a cubrir la atención veterinaria, el entrenamiento 
profesional, la alimentación, el equipo y otros gastos necesarios 
para preparar a cada perro para una colocación exitosa. 
	 Quienes deseen apoyar la misión de la organización pueden 
realizar una contribución económica, patrocinar un perro de 
servicio en entrenamiento, ofrecer su tiempo como voluntarios 
o donar suministros. Cada aporte ayuda a transformar la vida 
tanto de un perro rescatado como de la persona a la que servirá. 
	 Para obtener más información sobre el Programa de 
Entrenamiento de Perros de Servicio, las oportunidades de 
voluntariado o las distintas formas de hacer una donación, 
comuníquese con Wolfhounds Legacy al (239) 601-6786 o 
visite www.wolfhoundslegacy.org.
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Atrapa la acción
La pesca en el mes de julio 
Por el Capitán Bill Russell
	 Julio marca el momento en que el clima veraniego se 
afianza: días calurosos y húmedos, con muy poco viento 
hasta bien entrada la tarde, cuando finalmente llega la brisa 
marina seguida de las habituales tormentas eléctricas. Ante 
estas condiciones, la mayoría de los pescadores opta por salir 
temprano, aprovechando los mares tranquilos y evitando 
tanto el intenso calor como las tormentas de media tarde.
	 Para quienes buscan llevar pescado fresco a la mesa, el 
pargo criollo (mangrove snapper) es una excelente opción 
durante el verano. No es necesario recorrer largas distancias 
mar adentro, debido a que estos peces se encuentran tanto 
en aguas interiores como cerca de la costa. Búsquelos 
debajo de muelles, puentes, embarcaderos o cualquier tipo 
de estructura. Muchos pescadores obtienen excelentes 

resultados desde la orilla sin necesidad de tener una 
embarcación. Aunque después de varios huracanes existen 
pocas áreas disponibles para pescar desde tierra, apenas 
algunos muelles muelles y puentes abiertos para la pesca.
	 Desde una embarcación, pesque cerca de manglares 
profundos, bancos de ostras, hoyos arenosos y salientes o 
estructuras rocosas dentro y alrededor de los pasos hacia 
el Golfo. El pargo criollo es uno de los pescados más 
sabrosos y ofrece una pelea sorprendentemente fuerte 
para su tamaño, convirtiéndose en un excelente objetivo 
durante el verano. Cuando el agua está clara, suelen 
desconfiar del anzuelo y del líder, por lo que es necesario 
utilizar aparejos más ligeros. En aguas interiores utilizo 
al menos tres pies de líder de fluorocarbono de 12 a 20 
libras y un anzuelo circular tamaño 1/0 o más pequeño. 
	 El pez rojo (redfish) y la trucha de mar (sea trout) 
también se capturan durante todo el verano. Las mareas 
altas ofrecen las mejores oportunidades para el pez rojo, 
ya que buscan alim  cubre las praderas marinas. Las 
áreas de cuatro a ocho pies de profundidad con agua 
clara sobre pastos marinos son las más productivas. 
	 Las tranquilas mañanas de verano también ofrecen 
excelentes oportunidades para salir mar adentro. La 
temporada recreativa del pargo rojo americano (American 
Red Snapper) permanece abierta durante todo julio en las 
aguas del Golfo para quienes estén dispuestos a invertir 
en el combustible necesario para un viaje largo. Otras 
especies como el pargo mutton, el pargo criollo, el pargo 
cola amarilla y el mero rojo también pueden ayudar a 
llenar la hielera. Antes de salir, consulte las regulaciones 
y temporadas vigentes, ya que cambian con frecuencia. 
	 Más cerca de la costa, los arrecifes y pecios que permanecen 
a la vista de tierra firme pueden ser muy productivos, 
ofreciendo desde pargos hasta meros goliat. Tal vez no 
capture un gran pargo rojo, pero sí podrá llenar la hielera con 
deliciosos filetes y ahorrar mucho dinero en combustible. 
Lo ideal es fondearse corriente arriba de la estructura 
utilizando una bolsa de carnada para atraer los peces. 

También es recomendable llevar diferentes tipos de carnada 
y varias cañas preparadas, desde acción ligera hasta pesada. 
	 Manténgase atento a especies rápidas como el bonito, 
la macarela española y la macarela rey, que suelen atacar 
cardúmenes de carnada en profundidades de entre veinte y 
noventa pies. Cucharillas pequeñas o señuelos tipo Tuna 
Jet de distintos colores pueden producir piques inmediatos 
cuando hay actividad alimentándose en la superficie. 
Observe las aves y el movimiento del agua para localizar 
los peces. Si dispone de un vivero lleno de carnada viva, un 
poco de cebo en el agua puede hacer que la acción comience 
rápidamente. Los arrecifes artificiales atraen naturalmente a 
los peces carnada y, detrás de ellos, llegan los depredadores. 
	 La pesca del róbalo (snook) bajo la modalidad de 
captura y liberación continúa siendo excelente durante 
todo el verano. Las grandes hembras permanecen a lo 
largo de la costa rodeadas de machos más pequeños 
durante su temporada de reproducción. Muchas veces, 
la mejor pesca ocurre en la rompiente de las playas. Los 
róbalos suelen nadar paralelos a la orilla, a solo unos 
pocos pies de distancia, buscando su próxima comida. 
Esto ofrece magníficas oportunidades de pesca visual 
tanto para pescadores con equipo convencional como para 
quienes practican pesca con mosca. Pueden encontrarse 
en cualquier playa, aunque tienden a concentrarse cerca 
de estructuras sumergidas como ramas, troncos o rocas. 
	 Los tiburones también son uno de los favoritos del 
verano. Existen muchas especies, grandes y pequeñas, 
tanto en aguas interiores como mar adentro. Aunque para 
algunos pescadores representan una molestia, muchos los 
buscan por la extraordinaria pelea que ofrecen. Los tiburones 
desempeñan un papel fundamental en nuestro ecosistema; 
por favor, haga todo lo posible por liberarlos rápidamente 
y sin causarles daño. A todos los niños les encanta atrapar 
un tiburón, sin importar su tamaño. Esta es una excelente 
época para hacerlo, siem pre tomando las precauciones 
necesarias para proteger tanto al pescador como al animal. 
	 Manténgase al día con las regulaciones y temporadas de 
pesca en la zona donde practique este deporte, ya que cambian 
con frecuencia. Puede consultar todas las regulaciones 
estatales y federales vigentes en www.myfwc.com. 
	 Para información sobre excursiones de pesca (charters),  
the Action con el Capitán Bill Russell. Llame o envíe 
un mensaje de texto al (239) 410-8576, visite www.
fishpineisland.com o escriba al correo gcl2fish@live.com. 
	 El Capitán Bill Russell es nativo y residente de toda la 
vida de Pine Island y ha dedicado su vida a pescar las aguas 
que rodean Pine Island y el suroeste de Florida. Durante 
los últimos 30 años ha trabajado 
como guía profesional de pesca, 
especializándose en personalizar 
cada excursión para que todos 
los pasajeros disfruten de una 
experiencia inolvidable y deseen 
regresar. ¡Acompáñenos y venga 
a “Atrapar la Acción”!

	 Faith Generation Church ha trasladado sus servicios 
dominicales al Centro Juvenil William “Bill” Austen, 
ubicado en 15 SW 2nd Ave., Cape Coral, FL 33991. 
	 Este cambio marca un paso importante en el 
compromiso continuo de la iglesia con servir a las 
familias en todo el suroeste de Florida.
	 Faith Generation Church es una iglesia en 
crecimiento, enfocada en la familia y conocida en 
Cape Coral por sus servicios de adoración dinámicos, 
enseñanzas bíblicas prácticas y un ambiente acogedor 
para niños, estudiantes y adultos. La misión de 
la iglesia es ayudar a las personas a experimentar 
una fe real en un Dios real y construir relaciones 
significativas dentro de la comunidad.
	 “Este traslado representa un paso más en lo que Dios 
está haciendo a través de nuestra iglesia”, dijo el Pastor 
John Solaroli, Pastor Principal de Faith Generation 
Church. “Estamos emocionados de ofrecer un espacio 
donde las familias puedan reunirse, encontrarse 
con Dios y experimentar comunidad de una manera 
significativa.”
	 Los servicios dominicales continuarán incluyendo 
adoración y un mensaje práctico y relevante para 
adultos, junto con ambientes diseñados específicamente 

Faith Generation Church se traslada al 
Centro Juvenil William “Bill” Austen

para niños y estudiantes desde los 3 meses hasta los 
18 años.
	 Los visitantes por primera vez siempre son 
bienvenidos en Faith Generation Church. Se anima 
a las familias e individuos a planificar su visita con 
anticipación para ayudar a la iglesia a prepararse para 
su llegada y brindar la mejor experiencia posible.
	 Para avisar al equipo que asistirás, visita: www.
myfaithgeneration.com/visit.
Sobre Faith Generation
	 Faith Generation trata de personas reales, viviendo 
vidas reales, experimentando a un Dios real, de 
maneras reales. Creemos que la iglesia debe existir 
para las personas. Faith Generation es una iglesia 
no denominacional en Cape Coral con adoración 
contemporánea.
	 Los miembros de la comunidad están invitados a 
asistir a los servicios dominicales a las 10 a.m., que 
incluyen adoración contemporánea y ministerio para 
niños.
	 Para más información, visita el sitio web de la 
iglesia en www.myfaithgeneration.com o escribe a 
John Solaroli a info@myfaithgen.com.

Rasgos de 
personalidad de los 

nacidos en julio
	 Quienes nacen en julio suelen ser descritos como 
individuos de gran corazón, leales y capaces de 
combinar fortaleza emocional con determinación. Con 
personalidades basadas en la compasión y la confianza, 
las personas de julio inspiran naturalmente seguridad, 
construyen relaciones duraderas y transmiten positividad 
a quienes las rodean.
	 Leales y Entregados – Las personas nacidas en julio 
son conocidas por su lealtad inquebrantable hacia su 
familia y amigos. Valoran las relaciones profundas y 
significativas, y hacen todo lo posible por apoyar a quienes 
aman, tanto en los buenos momentos como en los desafíos.
	 Compasivos y Solidarios – Quienes cumplen años 
en julio tienen un corazón amable y un deseo natural de 
cuidar a los demás. Son oyentes atentos, amigos confiables 
y, con frecuencia, ponen las necesidades de sus seres 
queridos por encima de las propias.
	 Seguros y Determinados – Una vez que las personas 
de julio se fijan una meta, la persiguen con persistencia 
y dedicación. Poseen una confianza tranquila y no se 
desaniman fácilmente ante los obstáculos.
	 Creativos e Imaginativos – Muchos nacidos en julio 
tienen una marcada vena creativa. Ya sea a través de la 
música, el arte, la escritura, la cocina o la resolución de 
problemas, disfrutan expresarse y encontrar maneras 
únicas de compartir sus talentos.
	 Protectores y Confiables – Las personas de julio 
suelen ser quienes otros buscan en momentos de 
necesidad. Tienen un fuerte sentido de responsabilidad 
y se enorgullecen de proteger y apoyar a las personas y 
causas que les importan.
	 Optimistas e Inspiradores – Aunque sienten las 
emociones con intensidad, quienes nacen en julio suelen 
mantener una visión esperanzadora de la vida. Su ánimo, 
resiliencia y actitud positiva inspiran a quienes los rodean 
a seguir adelante.
	 Abrazando la vida con compasión, determinación 
y lealtad inquebrantable, las personas nacidas en julio 
dejan una impresión duradera gracias a su bondad, 
creatividad y fortaleza de carácter. Su espíritu generoso y 
su genuino interés por los demás las convierten en amigos 
valiosos, líderes confiables y miembros queridos de cada 
comunidad que tocan.
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Nuevo 
Negocio

Burrito Shak
	 Los residentes de Cape Coral 
p ron to  t endrán  o t ra  opc ión 
gastronómica; Burrito Shak. 
La instalación se preparar para 
abrir su nueva ubicación en 1200 
Solaris Dr., Suite 305, en Cape 
Coral.
	 Fundado en 2015, Burrito Shak ha crecido de un 
solo restaurante en Carolina del Norte a una franquicia 
en rápida expansión con más de 20 locales abiertos o 
en desarrollo en varios estados. La ubicación de Cape 
Coral marca la continuidad de la expansión de la marca 
en el suroeste de Florida.
	 Burrito Shak se describe a sí mismo como “Rápido, 
artesanal y costero.” El restaurante de comida rápida 
casual se especializa en cocina Bajastyle. Referncia de 
un estilo de cocina costera originado en Baja California, 
México, basado en ingredientes frescos, sabores ligeros 
y preparaciones inspiradas en la playa. Combina lo 
mexicano con una vibra relajada y contemporánea típica 
de la costa del Pacífico. Inspirada por chefs y preparada 
desde cero, combina ingredientes frescos, salsas, 
aderezos con condimentos hechos en casa diariamente.
	 La concepción posee un objetivo simple: ofrecer 
comida de alta calidad y gran sabor en un ambiente 
casual y accesible, manteniendo opciones asequibles 
para las familias. Armonizando comida fresca de 
inspiración mexicana con un ambiente relajado tipo 
playa, Burrito Shak ha construido una base leal de 
clientes en las comunidades donde opera.
	 Según el fundador David Longo, Burrito Shak está 
diseñado para ser más que un lugar para comer.
	 “Posee una vibra playera, costera”, dijo Longo. “Es un 
lugar donde amigos y familias pueden disfrutar comida 
de este estilo característico a precios accesibles.”
	 El restaurante de Cape Coral contará con el menú 
propio de la marca y su ambiente relajado, ofreciendo 
a los visitantes un espacio casual con comida fresca y 
un entorno inspirado en la costa.
	 Mientras continúan los trabajos en la nueva 
ubicación, el equipo de Burrito Shak expresó su 
entusiasmo por el progreso y espera con ansias su 
gran apertura y convertirse en parte de la comunidad 
de Cape Coral.
	 Burrito Shak 1200 Solaris Dr., Suite 305 Cape 
Coral, FL 33909 (516) 236-3837 www.burritoshak.com

Respuestas de sudoku

2 3 8 1 7 9 5 6 4
6 9 1 2 4 5 8 7 3
4 7 5 8 3 6 2 9 1
3 1 2 4 6 8 9 5 7
8 6 9 5 1 7 4 3 2
5 4 7 3 9 2 1 8 6
1 5 3 6 8 4 7 2 9
7 2 6 9 5 1 3 4 8
9 8 4 7 2 3 6 1 5

	 Los residentes que buscan una divertida noche de 
verano con cena, baile y entretenimiento están invitados al 
Baile-Cena “Feelin’ Hot, Hot, Hot” que se llevará a cabo el 
sábado 1 de agosto, de 5 a 9 p.m en el Club Social Germano 
Americano, ubicado en 2101 SW Pine Island Road en Cape 
Coral.
	 El evento está abierto al público y contará con música en 
vivo del popular artista Jay Smith, quien ofrecerá el ambiente 
perfecto para una noche de baile y convivencia.
	 Los asistentes disfrutarán de una cena completa y podrán 
elegir entre pollo asado con hierbas, pescado blanco relleno 
de cangrejo y queso, o una papa horneada grande rellena 
de vegetales. La comida también incluye panecillos con 
mantequilla, ensalada de pasta tipo bowtie, arroz pilaf con 
azafrán, mezcla de calabacines y un brownie de chocolate 
con salsa de chocolate y una cereza.
	 Habrá un bar con bebidas a la venta, y se ofrecerán 
refrescos, café y agua de manera gratuita.

El Club Social de Cape Coral invita 
al Baile-Cena “Feelin’ Hot, Hot, Hot”

	 “El Baile-Cena es uno de nuestros eventos sociales 
más populares y ofrece una maravillosa oportunidad para 
que residentes y visitantes disfruten de buena comida, 
entretenimiento en vivo y un ambiente acogedor”, señalaron 
los organizadores del club.
	 Los boletos cuestan $35 para miembros y $40 para 
invitados cuando se paga en efectivo o cheque.Los precios 
con tarjeta de crédito son $38 para miembros y $43 para 
invitados. Las reservaciones y el pago deben recibirse antes 
del mediodía del 28 de julio.
	 Al hacer la reservación, los asistentes deben indicar su 
elección de plato principal y preferencia de asiento en la 
mesa.
	 Para más información o reservaciones, comuníquese con 
Judy al (239) 6990123 o visite www.capecoralsocialclub.org.
El Cape Coral Social Club da la bienvenida a adultos de todo 
el suroeste de Florida y anima a todos a disfrutar una noche 
de música, baile y diversión comunitaria.

	 Slipaway Food Truck Park & Marina invita a los 
asistentes a pasear, degustar y disfrutar una noche especial 
en su Waterfront Wine Club, que se realiza una vez al mes 
a las 6 p.m.
	 Ubicado junto a los muelles, el evento ofrecerá una 
experiencia de cata autoguiada que permitirá a los 
participantes explorar, socializar y disfrutar de las vistas 
frente al agua a su propio ritmo.
	 La velada incluirá ocho vinos para degustar. Cada 
muestra consistirá en dos onzas de vinos seleccionados, 
acompañados por cuatro estaciones de tapas diseñadas 
para complementar las opciones de vino. Los invitados 
que visiten cada estación y completen su tarjeta de sellos 
tendrán la oportunidad de ganar una canasta temática de 
vinos.
	 Las próximas fechas del Waterfront Wine Club son: 29 
de julio, 26 de agosto, 30 de septiembre, 28 de octubre, 25 
de noviembre y 30 de diciembre.
	 Los asistentes también podrán comprar la cena en uno 
de los food trucks que operan en el Slipaway y disfrutar 
bebidas adicionales del bar de servicio completo del lugar.

Slipaway Food Truck Park & Marina 
organizará el Waterfront Wine Club

	 Las entradas cuestan $25 por persona y están disponibles 
en www.SlipawayCape.com/WineClub. Se requiere registro 
previo, y el pago se realizará en el lugar. Los eventos se 
llevarán a cabo bajo lluvia o sol.
	 Los visitantes pueden llegar en bote y amarrar en uno de 
los 26 muelles del lugar, o llegar en automóvil y estacionar 
gratuitamente en el sitio. Hay estacionamiento adicional 
disponible; visite www.SlipawayCape.com/contact para 
obtener direcciones.
Sobre Slipaway Food Truck Park & Marina
	 Slipaway Food Truck Park & Marina es un destino único 
para disfrutar actividades y entretenimiento al aire libre en un 
ambiente familiar. Ubicado al pie del Cape Coral Bridge, en 
1811 Cape Coral Pkwy. E., este destino frente al agua cuenta 
con 10 food trucks permanentes, un bar de servicio completo, 
áreas de sombra, 30 muelles, estación de combustible, tienda 
náutica (Ship Store), vistas despejadas del río Caloosahatchee 
y más. Slipaway es un punto clave para festivales y eventos, 
con música y entretenimiento en vivo todos los días.
	 Para más información, visite SlipawayCape.com o escriba 
a info@slipawaycape.com.
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Accidentes                                                
Defensa de DUI
Lesiones Personales
Defensa Penal
Seguro por Incapacidad
Compensación a Trabajadores

Bufete de Abogados, Arias, P.A.

Abogado y Consejero Legal


